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 "لمحمد صالح البنداق"المستشرقون وترجمة القرآن الكريم"قراءة واصفة في كتاب 

 ترجمة سورة الفاتحة أنموذجا 

 

 اضية بن عريبةر : ةالدكتــــــور  الأستاذ

 الجزائر -جامعة حسيبة بن بوعلي الشلف
 

ص
ّ
        : الملخ

إلى أكثر من ألف سنة ولا تزال قائمة حتى اليوم وقد تناول حركة الاستشراق حركة غربية علمية قديمة يرجع تاريخها   

المستشرقون الحركة الدينية الإسلامية العربية بالدراسة والتمحيص وتعرضوا إلى وضع آرائهم في ترجمة القرآن الكريم 

 .ومعانيه

من خلال قراءة وسنحاول من خلال هذه الورقة البحثية عرض آراء أشهر المستشرقين في ترجمة القرآن الكريم 

 .محمد صالح البنداق :لمؤلفه "   المستشرقون وترجمة القرآن الكريم: " واصفة لكتاب 

ترجمة معانيها إلى أكثر من ست وثلاثين "البنداق "وسلطنا الضوء على سورة الفاتحة كمدونة للدراسة والتي حاول للمؤلف 

 .لغة

 .ترجمة سورة الفاتحة ؛ محمد الصالح البنداق؛القرآن الكريمترجمة ؛ الاستشراق؛ اللغة  : الكلمات المفتاحية
 

 متفاوتين في المنصب 
ً
من المعروف أنّ الذين جاؤوا لدراسة الشرق من أبناء الدول الغربية كانوا أفرادا

، ومنهم من جاء بصفته والمركز والمهنة والعمل، فمنهم من جاء 
ً
ما

ّ
بلباسٍ عسكري، ومنهم من جاء بصفته معل

، لكنهم في حقيقة الأمر عبارة عن قساوسة جاؤوا بهدف التنصير والتبشير بالدين المسيحي وقد كانوا 
ً
طبيبا

 1.يترددون بكثرة على مصر وسوريا ولبنان ما جعلهم موضع شك وريبة لدى الكثيرين

 :تعريف الاستشراق -1

فمعنى . ومنه مشرق الشمسعكس الغرب، ( ش ر ق )لفظ الاستشراق مشتق من مادة  إن  :لغة –أ 

 2.طلب الشرق : الاستشراق لغة

 :اصطلاحا –ب 

          تعني مشرق (شرق )وكلمة ( شرق )أن كلمة الاستشراق مشتقة من كلمة * يقول رودي بارت

 3.وعلى هذا يكون الاستشراق هو علم الشرق أو علم العالم الشرقي ، الشمس

ذات خصائص ودوافع وغايات وليس من السهل على الباحث  4مدرسة فكرية  orientalismeالاستشراق      

 .5فهو وليد صراع طويل بين الحضارتين الإسلامية والمسيحية ، بأسرار هذه المدرسةأن يحيط 

 6.الارتباط بالموروث التاريخي للشخصية الغربية في نظرتها للحضارة الإسلامية  وهو مرتبط كل  

 :فئات المستشرقين  -2

 7:تعددت فئات المستشرقين بتعدّد الاهتمامات فهناك 

  فئة عنيت بالقرآن الكريم وعلومه. 

  فئة اهتمت بسيرة الرسول صلى الله عليه وسلم. 
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  فئة عنيت بالسنّة والحديث. 

  زت على الفرق الإسلامية
ّ
 .فئة رك

  فئة عنيت بالأحكام الإسلامية. 

  فئة اهتمت بالفتوحات الإسلامية. 

 زت
ّ
ام والأمصار و الخلفاء في الدّول الإسلامية  فئة رك

ّ
 .على الولاة و الأمراء والحك

  فئة درست الحضارة الإسلامية وما لها من تأثير وما عليها من تأثر. 

  فئة تخصصت في الآداب العربية. 

  ّفئة اهتمت بالفنّ الإسلامي. 

  جهت إلى العلوم عند المسلمين
ّ
 .فئة ات

 .ي لظهور حركة المستشرقين هو دافع ديني من خلال ما تبين من اهتماماتهم بحيث نجد أن الدافع الأساس 

 :المستشرقون وترجمة القرآن الكريم -3

د الباحث العربي 
ّ
 أنّ " المستشرقون وترجمة القرآن الكريم" في كتابه "لمحمد صالح البنداق"يؤك

وهو لفظ ، وجلّ ليس كمثله كتابذلك أن كتاب الله عزّ ، معالجة موضوع ترجمة القرآن موضوع خطير جدا

 8.فلا يُمكن اعتبار المعنى وحده قرآنا بل هو بلفظه ومعناه قرآن عرب مبين ، ومعنى

وترجمة معانيه أي تفسيره ش يء آخر يُرجى منه تفهيم الأجنبيّ ، وهو يوضّح أيضا أنّ ترجمة القرآن ش يء

 9.فحوى القرآن الكريم وهذا من الأمور الواجبة 

 : 10ومن أشهر المستشرقين الذين ترجموا القرآن الكريم نذكر

 م 1143 عام وهرمان الراهبين روبرت  

 طولينو دي مارآوس الشماس  

 السقوفي جون  سقوفيا آنيسة مطران  

 ماجرلاين فريدرش 

 ألمان 

 روآارت 

  سافاري 

 آازيميرسكي 

 مونتيه 

 جنيف جامعة في السامية اللغات أستاذ مونتيه. 

 بلاشير 

  ماسون 

 روس ألكسندر 
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 سيل جورج 

 رودويل 

 بالمر 

 أريفابيني أندرينا 

  بونيلي لويجي الدآتور 

 مورينو مارتينو 

 بيروني فيدريكو الأب 

  الخ...وغيرهم كثير . 

 ":المستشرقون وترجمة القرآن الكريم" قراءة واصفة في كتاب -4

 .للتعرض لمضمون الكتاب ومفهومه لابدّ من وضع بطاقة تعريفية للكتاب 

I. -بطاقة شكلية للكتاب:  

 المستشرقون وترجمة القرآن الكريم  : العنوان

ف
ّ
  محمد صالح البُنداق  : المؤل

 .دار الآفاق الجديدة : الناشر

 .بيروت:  البلد

 الأولى  : الطبعة

 .م3891/ ه 3041:  سنة الطبعة

  . صفحة 819  : عدد الصفحات

 مكتبة مقارنة أديان:تصنيفه  

 
 واجهة الكتاب 

https://www.kutub-pdf.com/category/9-%D9%85%D9%82%D8%A7%D8%B1%D9%86%D8%A9-%D8%A3%D8%AF%D9%8A%D8%A7%D9%86.html
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II.  عرض موجز لمضمون الكتاب: 

 الفصل الأوّل حيث تناول  ؛لهقسّم الكتاب إلى خمسة فصول متقاربة الصفحات بعد استهلال المؤلف 

ــ  :العناصر الآتية" القرآن الكريم والتعريف به " المعنون بــ

  لفظ القرآن. 

 التعريف بالقرآن العظيم. 

   أسماء القرآن الكريم. 

  القرآن الكريم واحد عند جميع المسلمين. 

  معهد القرآن الكريم في جامعة ميونيخ. 

  على تهذيب النفوس القرآن الكريم وتأثيره على تأثيره. 

 فضائل القرآن الكريم وتلاوته. 

  كيف نحفظ القرآن الكريم. 

  القرآن هو المعجزة الكبرى. 

 :اندرجت تحته المباحث التالية و  هل يُترجم الوحي الإلهي بعبارات بشريّة ؟ :بتساؤل  فعنون  الفصل الثانيأما 

 معالجة موضوع القرآن الكريم. 

  ّسان العربي
ّ
 .القرآن أنزل على قلب النبيّ لفظ ومعنى بالل

  حكم ترجمة القرآن الكريم على المذاهب الأربعة: 

 الشافعي. 

 المالكي. 

 الحنبلي. 

 الحنفي. 

  (.للزّركش ي ) في حكم قراءة القرآن الكريم بالعجمية 

  العربي 
ّ
 .كتاب القرآن الكريم بغير الخط

 الكريم  ظهور دراسات تحرّم ترجمة القرآن. 

  قواعد ترجمة تفسير القرآن الكريم. 

 .أما الفصل الثالث فتعرض إلى المستشرقين وترجمة القرآن الكريم 

  الاستشراق وصبغته 

  لماذا ترجموا القرآن الكريم. 

  نبذة عن ترجمات القرآن الكريم. 

  في التعريف والحكم على بعض ترجمات القرآن الكريم. 
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 رآن الكريمنماذج من عيوب ترجمات الق. 

              فعرض الباحث لائحة تفصيلية بتراجم القرآن الكريم " ترجمات القرآن الكريم "والفصل الخامس    

 .إلى اللغات الأوروبية وبأسماء اللغات الغربية والشرقيّة التي ترجم إليها القرآن الكريم 

 .وغربية كما عرض نماذج عن ترجمة فاتحة كتاب الله العزيز بست وثلاثين لغة شرقية 

بة ترتيبا أبجديّا 
ّ
 .وثبُتت قائمة المراجع المعتمدة في فهرس المصادر والمراجع مرت

 :  مدونة نموذجية للدراسة–سورة الفاتحة -5

الفرنسية والألمانية والاسبانية  :ترجمت الفاتحة في كتاب ترجمة والقرآن الكريم إلى عدّة لغات أشهرها 

     وكتبت بعدّة خطوط وهذه نماذج ، الخ.....والتركية والفارسية والسنسكريتيةوالهندية والصينية واليابانية 

 :منها قد ذكرت في الكتاب 
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 القرآن الكريم عيوب منهج المستشرقين فى ترجمة تفسير-6

القرآن الكريم وتفسيره لكن أكثرها قاصرة ومشوهة  معانيقام المستشرقون بمحاولات عديدة لترجمة  

ومعيبة لاستحالة ذلك ولعدم استيعابهم بمقومات اللغة العربية وأسرارها فحرفوا النص وشوهوا مدلوله 

 :  11مناهجهم هى فيووقعوا فى عيوب فادحة وأخطاء جسيمة وأبرز العيوب 

 الجهل بأسرار اللغة العربية .3

 الجهل بالتورية القرآنية .8

 الدقيقة بالمعانيالجهل  .1

 الحقيقيالانحراف بالنص عن قصده  .0

 الفهم المقتصر على جانب واحد .5

 الخلط بين الكلمات العربية المختلفة .6

 المعرفة المحدودة بالعربية .7

 الخلط بين العربية وكل من العبرية والسريانية .9

 .الخلط مع بعض المعتقدات اليهودية والنصرانية .8

 : النتائج

         في إشكاليات ترجمة النصوص المقدّسة توصّلنا  -قراءة طفيفة -بعد قراءة هذا الكتاب النموذج 

 :إلى النتائج الآتية 

 .فهو يأخذ مفهومه من تعريفه اللغوي  ، لا يوجد تعريف واضح ودقيق لمصطلح الاستشراق-3

 . لك بإجماع أئمة المذاهب الأربعوذ، لا يمكن ترجمة القرآن الكريم بل يجوز ترجمة معانيه وتكتب تفاسيره-8

ترجمات المستشرقين للذكر الحكيم ترجمات طافحة الأخطاء لا بدّ من تكوين لجان متخصصة  تعيد النظر  -1

 .في مسألة هذه الترجمة الحرفية التحريفية لكتابنا المقدّس  
 

 :المراجع المعتمدة 
المملكة -الرباط-إيسيسكو–الإسلامية العربية للعلوم والثقافة منشورات المنظمة –محمد فاروق النبهان -آثاره–مدارسه –تعريفه :الاستشراق   -

  -8438-المغربية
  -3896-48: ط –المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر والتوزيع –محمد حسين علي الصغير –المستشرقون والدراسات القرآنية   -
 -3891-43:ط-بيروت -دار الآفاق الجديدة -محمد صالح البُنداق -المستشرقون وترجمة القرآن الكريم -
 -الرابع المجلد -شيتاغونغ -العالمية الإسلامية دراسات الجامعة-شوق  عالم شاآر .م -فيها المستشرقين دور  و الكريم القرآن معاني ترجمة -

  -م8447ديسمبر
  -8433-41:ط–لبنان –بيروت –مطبعة بيسان –علي بن براهيم النملة –الارتباطات –الأهداف –المفهوم :كنه الاستشراق  -

 –دت –دط –دار الكتاب العربي –مصطفى ماهر :تر –بارت –الدراسات العربية الإسلامية في الجامعات الألمانية -

 .-م3890- 3: ط -طرابلس–المنشأة العامة للنشر والتوزيع والإعلان -فتح االله الزيادي  محمد -ظاهرة انتشار الإسلام وموقف المستشرقين منها

 :المواقع الإلكترونية 

 . سا31:83: الساعة في-35/47/849: بتاريخ-https://mawdoo3.com- الإلكتروني الرابط على– السعو صابرين-الاستشراق مفهوم-
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   8439/ 38/47: بتاريخ http://www.alukah.net/culture/0/47002/#ixzz5N7xXBPsN-على الرابط  –أنور محمود زناتي –مفهوم الاستشراق  -

 48:35:في الساعة 
  www.nfaes.com/Articliesfiles/f3afeb23.doc:على الرابط  الإلكتروني -شمناد. ن  -مكائد المستشرقين فى تفسير القرآن الكريم -

 :الهوامش
                                                             

 .سا 31:83:في الساعة -35/47/849:بتاريخ -https://mawdoo3.com-على الرابط الإلكتروني –صابرين السعو -مفهوم الاستشراق :ينظر  - 1
- 3: ط -طرابلس–المنشأة العامة للنشر والتوزيع والإعلان -محمد فتح االله الزيادي  -ظاهرة انتشار الإسلام وموقف المستشرقين منها:ينظر  -8

 .5:ص-م3890

وتخرج على يد المستشرق 3880حتى  3884مستشرق ألماني درس في جامعة توبنجن اللغات السامية والتركية والفارسية في الفترة من : رودي بارت*

لدراسات ، كان اهتمامه في البداية بالأدب الشعبي ولكنه تحول إلى الاهتمام باللغة العربية وا(3886-3885)أمض ى سنتين في القاهرة .الألماني ليتمان

-على الرابط  –أنور محمود زناتي –مفهوم الاستشراق :ينظر .الإسلامية وبخاصة القرآن الكريم

http://www.alukah.net/culture/0/47002/#ixzz5N7xXBPsN 48:35:في الساعة 8439/ 38/47: بتاريخ 
 

 .33:ص –دت –دط –دار الكتاب العربي –مصطفى ماهر :تر –بارت –الدراسات العربية الإسلامية في الجامعات الألمانية - 3
  33:ص-3896-48: ط –المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر والتوزيع –محمد حسين علي الصغير –المستشرقون والدراسات القرآنية : ينظر - 4
-الرباط-إيسيسكو–منشورات المنظمة الإسلامية العربية للعلوم والثقافة –محمد فاروق النبهان -آثاره–مدارسه –تعريفه :الاستشراق : ينظر - 5

 33:ص  -8438-المملكة المغربية
 38:ص –المرجع نفسه :ينظر  - 6
  11:إلى ص 13:من ص -8433-41:ط–لبنان –بيروت –سان مطبعة بي–علي بن براهيم النملة –الارتباطات –الأهداف –المفهوم :كنه الاستشراق  - 7

 08:ص-3891-43:ط-بيروت -دار الآفاق الجديدة -محمد صالح البُنداق -المستشرقون وترجمة القرآن الكريم: ينظر -8 

.08:ص –ه المرجع نفس:ينظر  - 9 
 -الرابع المجلد -شيتاغونغ -العالمية الإسلامية دراسات الجامعة-شوق  عالم شاآر .م -فيها المستشرقين دور  و الكريم القرآن معاني ترجمة :ينظر  - 10

   67:إلى ص  65: من ص  -م8447ديسمبر
  :على الرابط  الإلكتروني -شمناد. ن  -مكائد المستشرقين فى تفسير القرآن الكريم :ينظر  -11

www.nfaes.com/Articliesfiles/f3afeb23.doc 
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